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V ero rd n u n g
iiber die Errichtung einer Bewirtschaftungsstelle 

fiir Baustoffe im Generalgouvernement.

Vom 2. Ju n i 1942.

Auf G rund des § 5 Abs. 1 des E rlasses des 
F iih re rs  vom  12. O k tober 1939 (Reichsgesetzbl. I
S. 2077) vero rdne  ich:

§ 1
Z ur R egelung u n d  tlb e rw ach u n g  der V erteilung, 

des V erbrauches, der E in- u n d  A usfuh r von Bau- 
sto ffen  sowie zu r S teigerung ih re r  E rzeugung  w ird  
eine B ew irtschaftungsste lle  fiir  B austo ffe im  
G eneralgouvernem ent m it dem  Sitz in  K rakau  
errich te t. Sie is t d e r R egierung  des G eneral- 
gouvernem ents (H aup tab te ilung  W irtschaft) u n te r- 
stellt.

§ 2
Die B ew irtschaftungsste lle  fiir  B austoffe im  

G eneralgouvernem ent w ird  erm ach tig t, m it Zu- 
stim m ung d er R egierung  des G eneralgouverne- 
m ents (H aup tab te ilungen  W irtsch a ft u n d  Bau- 
wesen) A nordnungen  iiber die E rzeugung, die 
V erteilung, den Absatz, die L agerung  sow ie die 
E in- und  A usfuhr von B austoffen  zu erlassen  
sowie zu r D u rch fiih ru n g  ih re r  A ufgaben W eisun- 
gen zu e r te ile n . '

§ 3
(1) Die B ew irtschaftungsste lle  fiir B austo ffe 

k an n  jed erze it A uskunft iibe r m it d e r  Bew irt- 
schaftung  von B austo ffen  zusam m enhangende An-

R o z p o r z ą d z e n ie
o utworzeniu Urzędu Gospodarowania Materiałami 
Budowlanym i w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dn ia 2 czerw ca 1942 r.
.vfc-.s- ' ']

■ - f y  *

Na podstaw ie § 5 ust. 1 D ek re tu  F iih re r’a z dnia 
12 paźd ziern ik a  1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam :

§ 1
Celem u regu low ania  i nadzo row an ia  rozdziału , 

zużycia, przyw ozu i w yw ozu m ateria łów  budo­
w lanych , jak  rów nież celem  w zm ożenia ich w y­
robu, tw orzy  się U rząd G ospodarow ania M ateria­
łam i B udow lanym i w G eneralnym  G u bernato r­
stw ie z siedzibą w K rakau . Je s t on p odporządko ­
w any R ządow i G eneralnego G ubernato rstw a (Głów­
nem u W ydziałow i G ospodarki).

§ 2
U pow ażnia się U rząd G ospodarow ania M ateria­

łam i B udow lanym i w  G eneralnym  G ubernato r­
stw ie do w ydaw ania  za zgodą R ządu G eneral­
nego G ubernato rstw a (Głównego W ydziału  Gospo­
d ark i i B udow nictw a) zarządzeń  o w yrobie, ro z ­
dziale, zbycie, m agazynow aniu  jak  rów nież o p rzy ­
wozie i wyw ozie m ateria łów  budow lanych  oraz 
do udzie lan ia  w skazań  celem  w ykonan ia  ich 
zadań.

§ 3
(1) U rząd G ospodarow ania M ateria łam i B u­

dow lanym i m oże każdego czasu zażądać in fo r­
m acji o  sp raw ach  m ający ch  zw iązek z gospoda-
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gelegenheiten von alien Personen und Unterneh- 
men, Betrieben und Dienststellen im Generalgou­
vernement, soweit sie Baustoffe erzeugen, ab- 
setzen oder verbrauchen, verlangen. Die Bewirt- 
scliaftungsstelle fiir Baustoffe und die von ihr 
Beauftragten konnen zur Erm ittlung wichtiger 
Angaben Geschaftsbficher und Geschaftsbriefe 
einsehen sowie Betriebseinrichtungen und Raume 
besichtigen und untersuchen.

(2) Die von der Bewirtschaftungsstelle fiir 
Baustoffe im Generalgouvernement Beauftragten 
sind vorbehaltlich der dienstlichen B erichterstat- 
tung und der Anzeige von Gesetzwidrigkeiten 
verpflichtet, fiber die E inrichtungen und Ge- 
schaftsverhaltnisse, die ihnen bei der Ausfibung 
ihrer Befugnisse zur Kenntnis kommen, Ver- 
schwiegenheit zu beobachten und sich der Mit- 
teilung und Verwertung der Geschafts- und Be- 
triebsgeheimnisse zu enthalten.

(3) Bei nachfolgend aufgeffihrten Kontingents- 
tragern beschrankt sich die A uskunftspflicht auf 
diejenigen Angaben, die zur lfickenlosen Bew irt­
schaftung von Baustoffen unbedingt erforderlich 
sind:

1. Regierung des Generalgouvernements,
2. Arbeitsbereich Generalgouvernement der 

NSDAP,
3. W ehrm acht,
4. und Polizei,
5. Ostbahn,
6. Deutsche Post Osten.

Abs. 1 Satz 2 findet auf diese keine Auwendung.

§ 4
Der Bew irtschaftung durch die B ew irtschaf­

tungsstelle fiir Baustoffe im Generalgouvernement 
unterliegen die auf Grund anderer gesetzliclier 
V orschriften bereits bew irtschafteten Baustoffe 
n u r insoweit, als der Bewirtschaftungsstelle ffir 
Baustoffe im Generalgouvernement von der Re­
gierung des Generalgouvernements oder von an- 
deren Bewirtschaftungsstellen im Generalgouver­
nem ent besondere Kontingente zum Zweck der 
Bew irtschaftung nach MaBgabe dieser Verordnung 
freigegeben werden.

§ 5
(1) W er es unternim m t,
1. den W eisungen der Bewirtschaftungsstelle 

ffir Baustoffe im Generalgouvernement zu- 
w iderzuhandeln,

2. unrichtige oder unvollstandige Angaben zu 
m achen oder zu benutzen, um  ffir sich oder 
einen anderen eine Genehmigung, Bewilli- 
gung, verbindliche Zusage oder sonstige Be- 
scheinigung zu erschleichen,

3. Bescheinigungen der Bew irtschaftungsstelle 
ffir Baustoffe im Generalgouvernement miB- 
brauchlich zu verwenden,

4. die von der Bewirtschaftungsstelle ffir B au­
stoffe im Generalgouvernement geforderten 
Auskfinfte nicht oder nicht fristgemaB, unvoll- 
standig oder unrichtig zu erstatten,

wird mit Geldstrafe bis zu 20 000 Zloty ffir jeden 
Fall der Zuwiderhandlung bestraft.

rowaniem  m ateriałam i budowlanym i od wszyst­
kich osób i przedsiębiorstw , zakładów oraz p la­
cówek służbowych w Generalnym Gubernator­
stwie, o ile one wyrabiają, zbywają lub zużywają 
m ateriały budowlane. Urząd Gospodarowania Ma­
teriałam i Budowlanymi i jego pełnomocnicy m o­
gą przeglądać księgi handlowe i korespondencję 
handlową w celu sprawdzenia ważnych danych, 
oraz oglądać i zbadać urządzenia i pomieszczenia 
przedsiębiorstwa.

(2) Pełnomocnicy Urzędu Gospodarowania Ma­
teriałam i Budowlanymi w Generalnym Guberna­
torstw ie są obowiązani — z zastrzeżeniem sk ła­
dania sprawozdania służbowego1 i doniesienia 
o bezprawnościach — zachować milczenie o urzą­
dzeniach i stosunkach przedsiębiorstwa, k tóre do­
szły do ich wiadomości przy wykonywaniu swych 
upraw nień, oraz powstrzym ać się od udzielania 
wiadomości i wykorzystania tajem nic handlowych 
przedsiębiorstw^.

(3) Dla poniżej wymienionych placówek, po­
trzebujących kontyngentów, ogranicza się obo­
wiązek inform acyjny do tych danych, które bez­
w arunkowo są wymagane do całkowitego gospo­
darow ania m ateriałam i budowlanymi:

1. Rząd Generalnego' Gubernatorstwa,
2. Amtsbereich Generalgouvernement 

der NSDAP,
3. Siła Zbrojna,
4. jjt i Policja,
5. Kolej W schodnia,
6. Niemiecka Poczta W schodu.

Ust. 1 zdanie 2 nie ma do nich zastosowania.

§ 4
Materiały budowlane, gospodarowane już na 

podstawie innych ustawowych przepisów, podle­
gają gospodarowaniu przez Urząd Gospodarowa­
nia M ateriałami Budowlanymi w Generalnym 
Gubernatorstwie tylko o tyle, o ile Rząd General­
nego G ubernatorstwa lub inne urzędy gospodaro­
wania w Generalnym Gubernatorstwie zwolni dla 
Urzędu Gospodarowania M ateriałami Budowla­
nymi specjalne kontyngenty celem gospodarowa­
nia nimi stosownie do niniejszego rozporządzenia.

§ 5
(1) Kto usiłuje:
1. przeciwdziałać wskazaniom  Urzędu Gospo­

darow ania M ateriałami Budowlanymi w Ge­
neralnym  Gubernatorstwie,

2. podawać nieprawdziwe lub nie wyczerpujące 
dane lub używać je w celu wyłudzenia dla 
siebie lub osoby trzeciej zatwierdzenia, ze­
zwolenia, obowiązującego przyrzeczenia lub 
innego zaświadczenia,

3. nadużywać zaświadczeń Urzędu Gospodaro­
wania M ateriałami Budowlanymi w Gene­
ralnym  Gubernatorstwie,

4. nie podawać inform acyj wymaganych przez 
Urząd Gospodarowania M ateriałami Budo­
wlanymi w Generalnym Gubernatorstwie lub 
je podawać nie terminowo, nie wyczerpująco 
lub nie prawdziwie,

podlega grzywnie do 20 000 złotych za każdy wy­
padek wykroczenia.
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(2) In  alien  F a llen  d e r Z uw iderhand lung  k an n  
die E inz iehung  d er G egenstande, au f die sich die 
s tra fb a re  H and lung  bezieht, angeo rdnet w erden , 
oline R iicksich t d arau f, ob sie dem  T a te r  oder 
einem  T eilnehm er gehoren. Auf diese M afinahm e 
k an n  selbstandig  e rk a n n t w erden , w enn die 
V erfolgung n ich t d u rch fiih rb a r  ist.

(3) D en S traf- und  E inz iebungsbescheid  erlafit 
der L e ite r der B ew irtschaftungsste lle  fiir  Bau- 
sto ffe im  G eneralgouvernem ent.

(4) F iir  das V erfah ren  gelten im  iibrigen die 
B estim m ungen d er V erordnung  fiber das Ver- 
w a ltu n g ss tra fv erfah ren  im  G eneralgouvernem ent 
vom 13. Septem ber 1940 (VB1GG. I S. 300).

(5) Gegen den S trafbescheid  s teh t dem  Beschul- 
d ig ten  das R echt d er B eschw erde zu. D ie Be- 
schw erde is t beim  L e ite r d e r B ew irtschaftungs­
stelle fiir B austoffe  im  G eneralgouvernem ent ein- 
zulegen. D ieser k an n  d er B eschw erde abhelfen ; 
h ilf t er d e r  B eschw erde n ich t ab, so h a t  er sie 
d e r R egierung des G eneralgouvernem ents (H aupt- 
ab te ilung  W irtschaft) zu r E n tscheidung  vor- 
zulegen. Die R egierung  des G eneralgouvernem ents 
(H aup tab te ilung  W irtsch aft) en tscheidet end-
gtiltifv .

(6) E rsch e in t eine B estrafung  im  V erw altungs- 
s tra fv e rfah ren  n ich t ausre ichend , so g ib t der 
L eite r der B ew irtschaftungsste lle  fiir  B austoffe 
im  G eneralgouvernem ent die Saclie an die 
deutsche A nklagebehorde ab.

(7) D as G ericht k a n n  au f Gefiingnis und  au f 
G eldstrafe b is zu u n b esc h ra n k te r  H ohe oder auf 
eine d ieser S tra fen  sowie au f E inz iehung  der 
G egenstande, au f die sich die Z uw iderhand lung  
bezieht, erkennen .

§ 6
Diese V erordnung  tr i t t  am  1. Ju li 1942 in  K raft.

K r a k a u ,  den 2. Ju n i 1942.

Der Gencralgouverneur 
F r a n k  .

D ritte  V erordnung
fiber die Erniihrungs- und Landwirtsehaft 

im Distrikt Galizien.

Vom 2. Ju n i 1942.

A uf G rund des § 5 Abs. 1 des E rlasśes des 
F fih rers vom  12. O k tober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) vero rdne  ich:

§ 1
Im  D istrik t G alizien w erden  eingeffihrt:
1. Die A nordnung Nr. 1 des S aatgu tkom m issars 

fiber den H andel m it S aalgu t vom  21. De- 
zem ber 1939 (VB1GG. 1940 II S. 3),

2. die A nordnung Nr. 2 des S aatgu tkom m issars 
fiber die E rfa ssu n g  des S aa tgu thandels vom  
22. D ezem ber 1939 (VB1GG. 1940 II S. 4),

3. die D ritte  D u rch fu h ru n g sv o rsch rift zu r V er­
o rdnung  vom  23. N ovem ber 1939 fiber die 
E rn iih rungs- und  L an d w irtseh aft im  Gene-

(2) W e w szystk ich  w ypadkach  w ykroczenia 
m oże być za rządzona k o n fisk a ta  przedm iotów , do 
k ló ry ch  czyn karygodny  się odnosi, bez w zględu 
n a  to, czy należą  do sp raw cy  lub do uczestn ika. 
Ś rodek ten  m oże być sam odzieln ie orzeczony, 
jeżeli ściganie je s t n iew ykonalne.

(3) O rzeczenie k a rn e  i kon fisk acy jn e  w ydaje 
K ierow nik  U rzędu G ospodarow ania M ateria łam i 
B udow lanym i w G eneralnym  G ubernatorstw ie.

(4) Do postępow ania  m a ją  zresztą  zastosow anie 
postanow ien ia  rozporządzen ia  o postępow aniu  
k arn o -ad m in istracy jn y m  w G eneralnym  G uber­
na to rstw ie  z dn ia  13 w rześn ia 1940 r. (Dz. Rozp. 
GG. I str. 300).

(5) Od u rzeczen ia  karnego  p rzysługu je  obw i­
n ionem u praw o zażalenia. Zażalenie należy złożyć 
u  K ierow nika U rzędu G ospodarow ania M ateria­
łam i B udow lanym i w  G eneralnym  G ubernato r­
stw ie. Może on zażalenie zała tw ić; jeżeli zażale­
n ia  nie załatw i, to  w in ien  je przedłożyć do ro z­
strzygnięcia R ządow i G eneralnego G ubernato rstw a 
(Głównem u W ydziałow i G ospodarki). R ząd Gene­
ralnego  G ubernatorstw a (Główny W ydzia ł Go­
spodark i) rozstrzyga ostatecznie.

(6) Jeżeli u k a ra n ie  w postępow aniu  k a rn o ­
ad m in istracy jn y m  okaże się n iew ystarczające , to 
K ierow nik  U rzędu G ospodarow ania M ateriałam i 
B udow lanym i w  G eneralnym  G ubernato rstw ie od­
stępu je  spraw ę n iem ieck iej w ładzy oskarżenia.

(7) Sąd m oże orzec k a rę  w ięzienia i grzyw nę 
do n ieogran iczonej w ysokości lub  je d n ą  z tych 
k ar, ja k  rów nież k o n fisk a tę  p rzedm iotów , do 
k tó ry ch  odnosi się w ykroczenie.

§ 6
R ozporządzenie n in ie jsze  w chodzi w życie 

z dn iem  1 lipca  1942 r.
K r a k a u ,  d n ia  2 czerw ca 1942 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

T rzecie  ro zp orząd zen ie
o gospodarce w yżyw ienia i rolnictwie w Okręgu 

Galizien (Galicja).

Z dn ia 2 czerw ca 1942 r.

Na podstaw ie § 5 ust. 1 D ekretu  F iilire r’a z dn ia 
12 październ ika  1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
s tr. 2077) rozporządzam :

§ 1
W  O kręgu G alizien (Galicja) w prow adza się:
1. Z arządzenie Nr. 1 K om isarza Zasiewów o h a n ­

dlu zasiew am i z dn ia 21 g ru d n ia  1939 r. (Dz. 
Rozp. GG. 1940 II str. 3),

2. Z arządzenie Nr. 2 K om isarza Zasiewów o sp i­
san iu  p rzedsięb io rstw  han d lu jący ch  zasiew a­
mi z dn ia  22 g ru d n ia  1939 r. (Dz. Rozp. GG. 
1940 II str. 4),

3. T rzecie postanow ien ie w ykonaw cze do ro z­
p o rządzen ia  z dn ia  23 lis topada 1939 r. o  go­
spodarce w yżyw ienia i ro ln ic tw ie w General-
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ra lgouvernem en t b e tre ffen d  die E rric h tu n g  
der L an d w irtsch aftlich en  Z en tra lste lle  vom 
20. J a n u a r  1940 (VB1GG. II S. 21),

4. die Sechste D u rch ffih rungsvo rsch rift zur 
V ero rdnung  vom  23. N ovem ber 1939 fiber 
die E rn a h ru n g s-  u n d  L an d w irtsch aft im  Ge­
n era lgouvernem en t b e tre ffen d  die Milch- 
u n d  F e ttw ir tsc h a ft vom  21. J a n u a r  1940 
(VB1GG. II S. 40),

5. die A chte D u rch fu h ru n g sv o rsch rift zu r V er­
o rd nung  vom  23. N ovem ber 1939 fiber die 
E rn ah ru n g s- u n d  L an d w irtsch aft im  G ene­
ralgouvernem en t b e tre ffen d  E ier- u n d  Ge- 
flfigehvirtschaft vom  6. F e b ru a r  1940 
(VB1GG. II  S. 85),

6. die A nordnung  Nr. 5 des S aatgu tkom m issars 
fiber die P re ise  ffir Klee-, G rassam ereien  
und  F u tte rleg u m in o sen  vom  14. F eb ru a r 
1940 (VB1GG. II S. 95) m it A usnahm e des 
A bschnittes III des § 1 (Feldhtilsenfrtichte) 
und  des § 3,

7. A nordnung  Nr. 6 des S aatgu tkom m issars 
fiber die Q ualita t d e r  in  den  V erkeh r zu b rin - 
genden  H ande lssaaten  vom  15. F e b ru a r  1940 
(VB1GG. II S. 97),

8. die F tin fzehn te  D u rch ffih rungsvo rsch rift zu r 
V erordnung  vom  23. N ovem ber 1939 fiber 
die E rn ah ru n g s- und  L an d w irtsch aft im  
G eneralgouvernem ent b e tre ffen d  S chafschur 
u n d  A blieferung von W olle vom  30. Ju li 
1940 (VBIGG. II S. 417),

9. die S echzehnte D u rch ffih rungsvo rsch rift zu r 
V ero rdnung  vom  23. N ovem ber 1939 
fiber die E rn ah ru n g s- u n d  L an d w irtsch aft 
im  G eneralgouvernem ent b e tre ffen d  die E r- 
fassung  und  Sam m lung von F lachs und  H anf 
vom  30. Ju li 1940 (VBIGG. II S. 418),

10. die A nordnung  Nr. 1 des V orsitzenden  des 
V erw altungsra tes d er L an dw irtschaftlichen  
Z en tra lste lle  fiber Sam m lung und  E rfassu n g  
von W olle vom 31. Ju li 1940 (VBIGG. II 
S. 419) m it A usnahm e des § 10,

11. die A nordnung fiber das In k ra ft tre te n  des 
§ 3 Abs. 1 d e r D rilten  D u rch ffih rungsvo r­
sc h rift vom 20. J a n u a r  1940 zu r V erordnung  
fiber die E rn a h ru n g s-  und  L an d w irtsch aft 
im  G eneralgouvernem ent vom  5. A ugust 1940 
(VBIGG. II S. 425),

12. die V erordnung  fiber den S tam m w ttrze- 
gehalt von B ier u n d  die R egelung des Bier- 
au sschanks vom  1. S ep tem ber 1940 
(VBIGG. I S. 259),

13. die A nordnung fiber den H opfenanbau  vom 
2. S eptem ber 1940 (VBIGG. II S. 469),

14. die A nordnung  fiber die B ew irtschaftung  
von Gefliigel vom  15. D ezem ber 1940 
(VBIGG. II S. 565),

15. die A nordnung Nr. 4 d er S aatgu tste lle  fiber 
die P re isfestse tzung  ffir F rtth jah rssa a te n  
vom  27. J a n u a r  1941 (VBIGG. S. 12) m it 
den A nderungen, die sich aus § 11 Abs. 2 
Nr. 5 und  Abs. 3 d er A nordnung Nr. 8 der 
Saatgutste lle  vom 22. A ugust 1941 (VBIGG. 
S. 505) ergeben,

16. die A nordnung  Nr. 2 des V orsitzenden  des 
V erw altungsra tes d er L an d w irtsch aftlich en  
Z en tra lste lle  fiber S am m lung und  E rfassung  
von W olle vom  7. A pril 1941 fVBIGG
S. 193),

17. die A nordnung  fiber das V erbot der Selbst- 
gew innung von S eid en sp in n e rb ru t vom
12. Ju n i 1941 (VBIGG. S. 389),

nym  G ubernatorstw ie, dotyczące założenia 
C entralnego U rzędu Rolniczego z dn ia 20 
styczn ia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 21),

4. Szóste postanow ienie w ykonaw cze do ro zp o ­
rządzen ia  z dn ia 23 lis topada 1939 r. o gospo­
darce  w yżyw ienia i ro ln ic tw ie w G eneral­
nym  G ubernatorstw ie, dotyczące gospodarki 
m lecznej i tłuszczow ej z dn ia 21 stycznia 
1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 40),

5. Ósme postanow ienie w ykonaw cze do rozpo­
rządzen ia  z dn ia 23 lis topada 1939 r. o go­
spodarce w yżyw ienia i ro ln ic tw ie w G eneral­
nym  G ubernatorstw ie, dotyczące gospodark i 
ja ja m i i drob iem  z dn ia 6 lu tego 1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. II str. 85),

6. Z arządzenie Nr. 5 K om isarza Zasiewów  © ce­
nach  za nas iona  koniczyny  i traw  oraz p a ­
stew nych  roślin  strączkow ych z dn ia 14 lu ­
tego 1940 r. (Dz. Rozp. GG. II  str. 95), z w y­
ją tk iem  ustępu  I II  § 1 (polne owoce s trąc z ­
kowe) i § 3,

7. Z arządzenie Nr. 6 K om isarza Zasiewów o ja ­
kości nasion  handlow ych, m ających  być p u ­
szczone w ob ró t z dn ia  15 lutego 1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. II str. 97),

8. P ię tnaste  postanow ienie w ykonaw cze do ro z­
porządzen ia z dn ia 23 lis topada 1939 r. o go­
spodarce w yżyw ienia i ro ln ic tw ie w G eneral­
nym  G ubernatorstw ie, dotyczące strzyży 
owiec i dostaw y w ełny  z dn ia 30 lipca 1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. II str. 417),

9. Szesnaste postanow ienie w ykonaw cze do roz­
porządzen ia  z dn ia 23 lis topada 1939 r. o go­
spodarce w yżyw ienia i ro ln ic tw ie  w Gene­
ra lnym  G ubernatorstw ie, dotyczące sp isan ia 
i zb ioru  lnu  i konop i z dn ia  30 lipca  1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. II str. 418),

10. Z arządzenie Nr. 1 P rzew odniczącego R ady 
A dm in istracy jnej C entralnego U rzędu R oln i­
czego o zb ieran iu  i sp isan iu  w ełny  z dn ia 
31 lipca 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I I  str. 419) 
z w y ją tk iem  § 10,

11. Z arządzenie o w ejściu  w  życie § 3 ust. 1 
trzeciego postanow ien ia  w ykonaw czego z dn ia 
20 stycznia 1940 r. do rozporządzen ia  o go­
spodarce w yżyw ienia i ro ln ic tw ie  w Gene- 
ra ln y m  G ubernato rstw ie z dn ia  5 sie rpn ia  
1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 425),

12. R ozporządzenie o zaw artości b rzeczki p iw a 
i u regu low an iu  w yszynku p iw a z dn ia 1 w rze­
śn ia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 259),

13. Z arządzenie o upraw ie  chm ielu  z dn ia 2 w rze­
śnia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 469),

14. Z arządzenie o gospodarow an iu  drob iem  z dn ia 
15 g ru d n ia  1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 565),

15. Z arządzenie Nr. 4 U rzędu Zasiew ów  o  u s ta ­
len iu  cen za zasiew y w iosenne z dn ia  27 s ty ­
cznia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 12) ze zm ia­
nam i w yn ikającym i z § 11 ust. 2 p. 5 i ust. 3 
zarządzen ia  Nr. 8 U rzędu Zasiew ów  z dnia 
22 sie rpn ia  1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 505),

16. Z arządzenie Nr. 2 P rzew odniczącego R ady 
A dm in istracy jnej C entralnego U rzędu R oln i­
czego o zb jeran iu  i sp isan iu  w ełny z dn ia 
7 kw ietn ia  1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 193),

17. Z arządzenie w spraw ie zakazu sam odzielnej 
p ro d u k c ji ja jeczek jedw abn ików  z dn ia  
12 czerw ca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 389),
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18. die Anordnung fiber das Inkrafttre ten  des 
§ 3 Abs. 1 und des § 6 der Dritten Durch- 
ffihrungsvorschrift vom 20. Jan u ar 1940 
zur V erordnung fiber die E rnahrungs- und 
Landw irtschaft im Generalgouvernement 
vom 26. Juni 1941 (VB1GG. S. 431),

19. die Anordnung zur Schadlingsbekam pfung 
im Obstbau vom 28. Juni 1941 (VB1GG. 
S. 401),

20. die Anordnung fiber das Inkrafttre ten  des 
§ 3 Abs. 1 und des § 6 der D ritten Durch- 
ffihrungsvorschrift vom 20. Januar 1940 zur 
Verordnung fiber die Ernahrungs- und 
Landw irtschaft im Generalgouvernement 
vom 18. Juti 1941 (VB1GG. S. 439),

21. die Anordnung fiber die Erfassung und 
Sammlung von RoBhaaren sowie deren Ab- 
fallen, Rinderschweifen und Schweins- 
haaren vom 1. August 1941 (VB1GG. S. 456),

22. die §§ 3, 4, 6, 7, 8, 9 und 11 der Anordnung 
Nr. 8 der Saatgutstelle fiber die Preisfest- 
setzung ffir Saatgetreide, Saatolfrfichte und 
Saathiilsenfrfichte vom 22. August 1941 
(VB1GG. S. 505),

23. die Anordnung fiber das Ink rafttre ten  des 
§ 3 Abs. 1 und des § 6 der Dritten Durcli- 
fuhrungsvorschrift vom 20. Januar 1940 zur 
Verordnung fiber die E rnahrungs-und  Land­
w irtschaft im Generalgouvernement vom 
26. Septem ber 1941 (VB1GG. S. 585),

24. die Anordnung Nr. 9 der Saatgutstelle fiber 
die Grundregel ffir die A nerkennung von 
Gemtisesaaten vom 19. November 1941 
(VB1GG. S. 689),

25. die Anordnung zur Anderung des Stamm- 
wfirzegehaltes von Bier vom 5. Februar 
1942 (VB1GG. S. 105).

§ 2
Diese V erordnung tritt eine W oche nach der 

Verkiindung in Kraft.

K r a k a u ,  den 2. Jun i 1942.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

18. Zarządzenie w sprawie wejścia w życie § 3 
ust. 1 oraz § 6 trzeciego postanowienia wy­
konawczego z dnia 20 stycznia 1940 r. do roz­
porządzenia o gospodarce wyżywienia i rol­
nictwie w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
26 czerwca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 431),

19. Zarządzenie celem zwalczania szkodników 
w sadownictwie z dnia 28 czerwca 1941 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 401),

20. Zarządzenie w sprawie wejścia w życie § 3 
ust. 1 oraz § 6 trzeciego postanowienia wy­
konawczego z dnia 20 stycznia 1940 r. do 
rozporządzenia o gospodarce wyżywienia 
i rolnictwie w Generalnym Gubernatorstwie 
z dnia 18 lipca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 439),

21. Zarządzenie o spisaniu i zbieraniu włosia 
końskiego jak  również jego odpadków, ogo­
nów wołowych i szczecin wieprzowych z dnia 
1 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 456),

22. '§§ 3, 4, 6, 7, 8, 9 i 11 zarządzenia Nr. 8 Urzę­
du Zasiewów o ustaleniu cen za zboże siewne, 
nasiona oleiste i nasiona strączkowe z dnia 
22 siepnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 505),

23. Zarządzenie w sprawie wejścia w życie § 3 
ust. 1 oraz § 6 trzeciego postanowienia wy­
konawczego z dnia 20 stycznia 1940 r. do 
rozporządzenia o gospodarce wyżywienia 
i rolnictwie w Generalnym Gubernatorstwie 
z dnia 26 września 1941 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 585),

24. Zarządzenie Nr. 9 Urzędu Zasiewów o zasa­
dach uznaw ania nasion warzywnych z dnia 
19 listopada 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 689),

25. Zarządzenie o zmianie zawartości brzeczki 
piwa z dnia 5 lutego 1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 105).

§ 2
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie ty­

dzień po ogłoszeniu.

K r a k a u ,  dnia 2 czerwca 1942 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

A n o rd n u n g
fiber die Erfassung und Verteilung  

von Gartenbauerzeugnissen.

Vom 4. Juni 1942.

Auf Grund des § 3 Abs. 2 der V erordnung fiber 
die E rnahrungs- und Landw irtschaft im General- 
gouvernement vom 23. November 1939 (VB1GG. 
S. 63) bestimme icli:

§ 1
Geltungsbcreich.

(1) Der Erfassung auf Grund dieser Anordnung 
unterliegen alle der E rnahrung  dienenden Garten- 
bauerzeugnisse, wie

1. Gemfise aller Art, Kfichen- und Gewfirz- 
krauter,

2. Obst aller Art, Beerenfrfichte, frische und 
getrocknete Pilze.

Z a r z ą d z e n ie
o ujęciu i rozdziale produktów ogrodnictwa.

Z dnia 4 czerwca 1942 r.

Na podstawie § 3 ust. 2 rozporządzenia o go­
spodarce wyżywienia i rolnictwie w Generalnym 
Gubernatorstwie z dnia 23 listopada 1939 r. (Dz. 
Rozp. GG. str. 63) postanawiam :

§ 1
Zakres m ocy obowiązującej.

(1) Ujęciu podlegają na podstawie niniejszego 
zarządzenia wszystkie produkty  ogrodnictwa, słu­
żące do wyżywienia, jak

1. jarzyny wszelkiego rodzaju, włoszczyzna 
i zioła korzenne,

2. owoce wszelkiego rodzaju, jagody, świeże 
i suszone grzyby.
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(2) E rzeuger  sind diejenigen, die Erzeugnisse 
der  angegebenen A rt he rvorbringen  oder wild- 
wachsende Erzeugnisse dieser Art sammeln.

§ 2
Abliefeirungspflieht.

(1) Die E rzeuger  sind verpflichtet,  die ge- 
nann ten  Erzeugnisse abzuliefern, soweit sie nicht 
fiir Saatzwecke oder  zum V erbrauch  im eigenen 
Betrieb benotigt werden.

(2) Die Ablieferung erfolgt
1. du rch  Abgabe an  die von dem Gouverneur 

des Distrik ts  (Abteilung E rn a h r u n g  und  
Landw irtschaft)  eingesetzten Erfassungs-  
stellen, deren  Sammelstellen oder  A ufkaufer
(§ 3),

2. du rch  Abgabe au f  Grund der  von dem 
Gouverneur des Distrik ts  (Abteilung Ernnh- 
rung  u n d  L andw irtschaft)  genehmigten 
Anbau- und  Lieferungsvertrage (§ 5),

3. du rch  Abgabe au f  M ark ten  m it Genebmigung 
des Gouverneurs des Distrik ts  (Abteilung 
E rn a h ru n g  und  L andw irtschaft)  (§ 6).

(31 D er  Gouverneur des Distrik ts  (Abteilung 
E rn a h ru n g  und  Landw irtschaft)  k a n n  den Erzeu- 
gern Lieferungs- und  Einlagerungsverpflich tungen  
auferlegen.

(4) Je d e r  andere  A ufkauf  beim Erzeuger  ist 
verboten.

§ 3
Erfassungsstellen.

(1) Die Erfassungsste llen  werde^i von dem Gou­
v e rn e u r  des Distrik ts  (Abteilung E rn a h ru n g  und  
Landw irtschaft)  fu r  ein bes tim m tes Aufkaufsgebiet 
eingesetzt. Sie sind verpflichtet,  alle in  diesem 
Gebiet anfa llenden  u n d  zur  Ablieferung kom m en- 
den G artenbauerzeugnisse zum  festgesetzten 
Preis  zu i ibernehm en. AuBerhalb dieses Gebietes 
ist ihnen der  A ufkauf bei E rzeugern  untersagt.

(2) Die Sammelstellen u n d  A ufkaufe r  sind n u r  
au f  Grund einer  Bescheinigung der  Erfassungs-  
stelle und  n u r  im N am en und  fiir R echnung  der  
Erfassungsste lle  zum  A ufkauf  berechtigt.  Der 
Gouverneur des Distrik ts  (Abteilung E rn a h ru n g  und 
L andw irtschaft)  k a n n  einzelne G roBverbraucher 
ab; Sammelstellen zum A ufkauf  fiir eigenen 
Bedarf  au f  R echnung d e r  Erfassungsste lle  ein- 
setzen.

(3) t)be r  jeden  A ufkauf  be im  E rzeuger  ist ein 
Anlieferungsschein auszustellen: h ie rf iir  diirfen 
n u r  die von dem Gouverneur des D istr ik ts  (Ab­
teilung E rn a h r u n g  u n d  Landw irtschaft)  an die 
E rfassungsste llen  ausgegebenen vorgedruckten  An- 
lieferungsscheinbiicher  verw endet werden. Auf 
den in dem Buch verble ibenden D urchschr if ten  
der  Anlieferungsscheine sind die Erfassungskosten  
nach  den geltenden B estim m ungen  einzusetzen. 
Die B ucher  sind nicht i ibe r tragbar  und  konnen  
jederzeit  eingezogen werden.

§ 4
PfUehten der Erfassungsstellen.

(1) Die E rfassungsste llen  sind verpflichtet,  die 
Verteilung der  erfaBten E rzeugnisse nach  W eisung  
des Gouverneurs des Distrik ts  (Abteilung E r n a h ­
rung  und  L andw irtschaft)  vorzunehm en.

(2) P roducen tam i są ci, k tó rzy  w ytw arza ją  p r o ­
dukty  wym ienionego rodza ju  lub zbiera ją  płody 
dziko rosnące.

§ 2
Obowiązek dostawy.

(1) P roducenci są obowiązani dostawić w ym ie­
nione p rodukty ,  o ile nie są one po trzebne do 
celów zasiewu lub do użytku  we w łasnym  p rzed­
siębiorstwie.

(2) D ostawa nas tępuje
1. przez  oddanie do us tanow ionvch  przez 

G ubernatora  Okręgu (Wvdzial W vzywienia 
i Rolnictwa) zbiornic, ich p laców ek skupu 
lub skupujących  (§ 3),

2. przez oddanie na podstawie um ów  o u p r a ­
wę i dostawę (§ 5), za tw ierdzonvch  przez 
G uberna to ra  Okręgu (Wydział W yżywienia 
i Rolnictwa),

3. przez oddanie na ta rgach  za zezwoleniem 
G ubernatora  Okręgu (Wydziału W yżywienia 
i Rolnictwa) (§ 6).

(3) G ubernato r  Okręgu (Wydział W yżyw ienia 
i Rolnictwa) może nałożyć na  p roducen tów  obo­
wiązki dostawy i oddania  n a  skład.

(4) Zakazany  jest wszelki inny  skup  u p ro d u ­
centa.

§ 3 
Zbiornice.

(1) Zbiornice ustanaw ia G ubernator  Okręgu 
(Wydział W yżyw ienia i Rolnictwa) d la określo­
nego obszaru skupu. Obowiązane są one p rze iąć  
po usta lonej cenie wszystkie p ro d u k ty  ogrodnic­
twa, o trzym ane z tego obszaru  i podlegające  do ­
stawie. Zakazuje się im skupu  u  p roducentów  
poza obrębem tego obszaru.

(2) P lacówki skupu  i skupu jący  są up raw nien i 
do skupu  tylko na  podstawie poświadczenia zbior­
nicy i ty lko w im ieniu  i na  rac h u n ek  zbiornicy. 
G ubernator  Okręgu (Wydział W yżyw ienia  i Rol­
nictwa) może us tanow ić poszczególnych k o n su ­
m entów  en gros jako  p laców ki skuipu do skupu 
dla własnego użytku  na rachunek  zbiornicy.

(3) O każdym  skupie u p roducen ta  należy w y­
stawić zaświadczenie dostaw y; do tego celu wolno 
używać tylko p rzep isanych  książek zaświadcze­
nia dostawy, w ydanych  zbiornicom  przez G uber­
n a to ra  O kręgu (Wydział W yżyw ienia  i Rolnic­
twa). Na pozostałych w książce przeb itkach  za­
świadczeń dostawy należy wstawić koszty  ujęcia 
według obowiązujących postanowień. Książki nie 
są przenośne i mogą być każdocześnie wycofane.

§ *
Obowiązki zbiornic.

(1) Zbiornice są obowiązane przedsięwziąć roz­
dział u ję tych  p roduk tów  w edług  in s trukc ji  Gu­
b e rn a to ra  O kręgu (Wydziału W yżyw ienia  i Rol­
nictwa).
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(2) Der Gouverneur des D istrikts (Abteilung 
Ernahrung  und Landw irtschaft) kann die Errich- 
tung von Sammelstellen, Pulpstationen und Pilz- 
trocknereien vorschreiben. Sie unterliegen der 
Aufsicht der von ihm eingesetzteń Betriebspriifer.

(3) Die Erfassungsstellen haben die E rrichtung 
von Einrichtungen der im Abs. 2 genannten Art 
unverziiglich dem Gouverneur des D istrikts (Ab­
teilung E rnahrung  und Landwirtschaft) und dem

K reishauptm ann _
zustandigen ,Ł, . Amt fur E rnahrung° S tadthauptm ann
und Landwirtschaft) zu melden.

(4) Die Erfassungsstellen haben das erforder- 
liche Verpackungsm aterial bereitzus'tellen.

§ 5 .
Anbau- und Lieferungsvertrage.

Anbau- .und Lieferungsvertrage sind nach ein- 
heitlichem  Muster gemaB den von der Regierung 
des Generalgouvernements (H auptabteilung E rn ah ­
rung und Landw irtschaft) erlassenen Allgemeinen 
Anweisungen abzuschliefien und zu erfiillen. 
Der AbschluB bedarf der Genehmigung des Gou- 
verneurs des D istrikts (Abteilung E rnahrung  und 
Landw irtschaft). Die Vorschriften iiber Anliefe- 
rungsscheine fiir den A ufkauf beim Erzeuger 
finden* Anwendung.

§ 6 
Markte.

(1) Auf regelmaBigen GroB- und K leinm arkten 
diirfen Gartenbauerzeugnisse nur durch Erzeuger, 
GroB- und Kleinverteiler abgegeben werden, die 
im Besitz einer besonderen Genehmigung des 
Gouverneurs des D istrikts (Abteilung E rnahrung 
und Landwirtschaft) sind. Die Genehmigung kann 
auf bestim m te Markte beschrankt werden. Auf 
Kleinm arkten (W ochenmarkten) ist die Abgabe 
von G artenbauerzeugnissen durch Erzeuger an 
GroB- und Kleinverteiler, Bearbeitungs- und Ver- 
arbeitungsbetriebe untersagt.

(2) RegelmaBige GroB- und Kleinm arkte kón- 
nen unbeschadet der Bestimmungen des Abs. 1 
als Erfassungsstellen eingesetzt werden; der Gou­
verneur des D istrikts (Abteilung E rnahrung  und 
Landwirtschaft) bestellt zu ih rer Leitung einen 
M arktbeauftragten, der die Aufgabe der Erfas- 
sungsstelle w ahrzunehm en hat.

(3) Die Abgabe von G artenbauerzeugnissen auf 
M arkten unterliegt den W eisungen des Gouver­
neurs des D istrikts (Abteilung E rnahrung  und 
L andw irtschaft); Erzeuger und V erteilerbetriebe 
kSnnen angewiesen werden, dem M arkt zuge- 
fuhrte Erzeugnisse an die Erfassungsstelle oder 
besondere Beauftragte abzugeben.

(4) Der Handel mit Gartenbauerzeugnissen im 
Umherziehen ist verboten.

§ 7
Verteiler, Bearbeitungs- und Verarbeitungsbetriebe.

(1) Der Ankauf und die Verteilung der im § 1 
genannten Erzeugnisse durch Versand- und GroB- 
verteiler und Kleinverteiler unterliegt den W eisun­
gen des Gouverneurs des D istrikts (Abteilung 
E rnahrung  und Landw irtschaft).

(2) Bearbeitete und verarbeitete G artenbau­
erzeugnisse diirfen nur nach den W eisungen des 
Gouverneurs des D istrikts (Abteilung E rnahrung 
und Landw irtschaft) in den V erkehr gebracht 
werden.

(2) Gubernator Okręgu (Wydział W yżywienia 
i Rolnictwa) może nakazać założenie placówek 
skupu, wytwórni miąższu m arm olad i suszarni 
grzybów. Podlegają one nadzorowi ustanowionych 
przez niego kontrolerów zakładów.

(3) Zbiornice winny zgłosić bezzwłocznie Gu­
bernatorow i Okręgu (Wydziałowi W yżywienia

Staroście Powiatowemu 
i Rolnictwa) i właściwemu staroście Miejskiemu 
(Urzędowi dla W yżywienia i Rolnictwa), założenie 
urządzeń rodzaju wymienionego w ust. 2.

(4) Zbiornice winny przygotować potrzebny m a­
teriał do opakowania.

§ 5
Umowy o uprawę i dostawę.

Umowy o upraw ę i dostawę należy zawierać 
i wykonywać według jednolitego wzoru, stosow­
nie do Ogólnych Instrukcyj wydanych przez Rząd 
Generalnego Gubernatorstwa (Główny W ydział 
W yżywienia i Rolnictwa). Zawarcie wymaga ze­
zwolenia G ubernatora Okręgu (Wydziału W yży­
wienia i Rolnictwa). Przepisy o zaświadczeniach 
dostawy dla skupu u producenta m ają zastoso­
wanie.

§ 6 
Targi.

(1) Na odbywających się regularnie targach 
wielkich i m ałych wolno oddawać produkty ogrod­
nictwa tylko producentom , rozdzielcom-hurtowni- 
kom i rozdzielcom-detalistom, posiadającym  spe­
cjalne zezwolenie G ubernatora Okręgu (Wydziału 
Wyżywienia i Rolnictwa). Zezwolenie może być 
ograniczone do określonych targów. Zakazuje się 
producentom  oddawania na targach m ałych (ty­
godniowych) produktów  ogrodnictwa rozdzielcom- 
hurtow nikom  i rozdzielcom-detalistom, przedsię­
biorstwom obróbki i przeróbki.

(2) Regularnie odbywające się targi wielkie 
i małe można ustanowić zbiornicami niezależnie 
od postanowień ust. 1; Gubernator Okręgu (Wydział 
Wyżywienia i Rolnictwa) powołuje do kierow ania 
nimi pełnom ocnika targowego, k tó ry  winien wy­
konywać zadanie zbiornicy.

(3) Oddawanie produktów  ogrodnictwa na ta r­
gach podlega instrukcjom  Gubernatora Okręgu 
(Wydziału W yżywienia i Rolnictwa); producentom  
i rozdzielniom można nakazać oddawanie przy­
wiezionych na targ produktów  zbiornicy lub spe­
cjalnym  pełnomocnikom.

(4) Handel produktam i ogrodnictwa w handlu 
ofkrężnym jest zakazany.

§ 7
Rozdzielcy, przedsiębiorstwa obróbki i przeróbki.

(1) Zakup i sprzedaż produktów, wymienionych 
w § 1, przez rozdzielców wysyłających, rozdziel- 
ców-liurtowników i rozdzielców-detalistów podle­
ga instrukcjom  G ubernatora Okręgu (Wydziału 
W yżywienia i Rolnictwa).

(2) Obrobione i przerobione produkty ogrodnic­
twa wolno oddawać do obrotu jedynie według in­
strukcyj Gubernatora Okręgu (Wydziału W yży­
wienia i Rolnictwa).
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(3) Erfassungsstellen, Versand- und GroBverteiler, 
Bearbeitungs- und Verarbeitungsbetriebe konnen 
zu Bezugsgemeinschaften zusammengeschlossen 
werden, die den gleichen W eisungen unterliegen 
wie die Erfassungsstellen.

§ 8
W eisungen und Ausnahmen.

Der Gouverneur des D istrikts (Abteilung Erniih- 
rung und Landw irtschaft) kann zur Ausfiihrung 
dieser Anordnung W eisungen erteilen und Aus­
nahm en zulassen. Allgemeine W eisungen und 
allgemeine Ausnahmen bediirfen der Zustimmung 
der Regierung des Generalgouvernements (Haupt- 
abteilung E rnahrung  und Landw irtschaft).

§ 9
Strafbestim mungen.

Zuwiderhandlungen gegen diese Anordnung 
werden nach den Erganzungsverordnungen zur 
Verordnung vom 23. November 1939 iiber die 
Ernahrungs- und Landw irtschaft im Generalgou­
vernem ent vom 15. Jan u ar 1940 und 24. Juli 1940 
(VB1GG. I S. 8 und I S. 228) bestraft.

§ 10 
Inkrafttreten.

(1) Diese Anordnung tritt eine Woche nach ihrer 
Verkiindung in Kraft.

(2) Gleichzeitig treten  auBer Kraft:
1. die Anordnung iiber den Handel m it Erzeug- 

nissen des Gartenbaues vom 6. August 1941
' (VB1GG. S. 464),

2. die Anordnung iiber die Bew irtschaftung von 
Erzeugnissen des Gartenbaues vom 15. No­
vember 1941 (VB1GG. S. 697).

K r a k a u ,  den 4. Jun i 1942.

Regierung des Generalgouvernements 
Hauplabtcilung Ernahrung und Landwirtschaft 

N a u m  a n n

(3) Zbiornice, rozdzielcy-wysyłający i rozdzielcy- 
hurtownicy-j przedsiębiorstwa obróbki i przeróbki 
mogą być połączone w związki zakupu, podlega­
jące tym samym instrukcjom  co zbiornice.

■ _ , j

§ 8
Instrukcje i wyjątki.

G ubernator Okręgu (Wydział W yżywienia i Rol­
nictwa) może udzielać instrukcyj w celu w ykona­
nia niniejszego zarządzenia i zezwalać na wy­
jątki. Ogólne instrukcje i ogólne wyjątki wyma­
gają zgody Rządu Generalnego G ubernatorstwa 
(Głównego W ydziału W yżywienia i Rolnictwa).

§ 9
Postanow ienia karne.

W ykroczenia przeciw niniejszem u .zarządzeniu 
podlegają karze stosownie do rozporządzeń uzu­
pełniających do rozporządzenia z dnia 23 listo­
p ad a  1939 r. o gospodarce wyżywienia i rolnictwie 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 15 stycznia 
1940 r. i z dnia 24 lipca 1940 r. (D,z. Rozp. GG. I 
str. 8 i I str. 228).

§ 10 
W ejście w życie.

(1) Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie ty­
dzień po ogłoszeniu.

(2) Jednocześnie tracą moc obowiązującą:
1. zarządzenie o handlu produktam i ogrod­

nictwa z dnia 6 sierpnia 1941 r. (Dz. 
Rozp. GG. str. 464),

2. zarządzenie o gospodarowaniu p roduk­
tami ogrodnictwa z dnia 15 listopada 
1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 697).

K r a k a u ,  dnia 4 czerwca 1942 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny W ydział W yżywienia i Rolnictwa 

N a u m a n n
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